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Verwendete Materialien
Materials used

Kl

Ag

Kunstleder
interco verwendet für die Dynaline ein pflege-
leichtes Markenkunstleder. Dieses Kunstleder 
ist modisch geprägt und ideal für alle Pols-
terungen und Bespannungen mit hochwerti-
gen Qualitätseigenschaften. Es zeichnet sich 
besonders durch seine lange Haltbarkeit, ein 
angenehmes Sitzgefühl, Strapazierfähigkeit, 
einen guten Griff sowie seine Reißfestigkeit aus. 
Zusätzlich ist das Kunstleder sehr dehnfähig, 
urin- und blutbeständig, desinfektionsmittel-
beständig, Azofrei, FCKW frei, formaldehydfrei 
sowie frei von PCT, PCP & PCB.

Abstandsgewirke
Die von interco eingesetzten Abstandsgewirke 
verfügen über zwei Decktextilien, welche durch 
Abstandsfäden miteinander verbunden sind 
- sie werden wegen ihres speziellen Aufbaus 
auch als 3D-Textilien bezeichnet. Die thermo-
regulierende Polschicht fördert Feuchtigkeit 
von innen nach außen und schirmt Kälte ab. 
Die 3D-Gewirke geben auf Druck hin federartig 
nach. Das Material zeichnet sich durch seine 
Langlebigkeit sowie seine leichte Verform-
barkeit aus. Durch die besondere 3D-Struktur 
befindet sich ununterbrochen eine isolierende 
Luftschicht zwischen den Außenflächen. Das 
Abstandsgewirk zeichnet sich aus durch seine 
hohe Rückstellkraft, Atmungsaktivität und 
Druckelastizität. Temperaturschwankungen 
werden gut ausgeglichen, das Material ist 
leicht, reißfest und pflegeleicht.

Synthetic leather
interco uses easy-care designer synthetic 
leather for Dynaline accessories. With its out-
standing quality characteristics, this synthetic 
leather is stylish and ideal for all upholstery 
applications and coverings. Especially excellent 
features include long-term durability, a com-
fortable seating experience, resilience to wear, 
good hold, and tear resistance.In addition, our 
synthetic leather is elastic, resistant to urine, 
blood and disinfectants, free of azo compounds, 
CFC, formaldehyde, and free of PCT, PCP and 
PCB.

Spacer fabrics 
The spacer fabrics used by interco have two 
outer textile layers, which are connected by 
a number of threads and spaced at a specific 
distance; due to their special structure, they 
are also called 3D textiles. The thermoregulat-
ing pile layer wicks moisture away and shields 
against cold. 3D fabrics yield to pressure like 
a spring. The material features prolonged 
durability and pronounced elasticity. Due to 
the special 3D structure, there is a continuous 
insulating layer of air between the outer layers. 
Spacer fabrics feature high contracting force, 
breathability, and compression elasticity. They 
compensate well for temperature fluctuations 
and the material is lightweight, tear-resistant 
and easy to care for.



5

Np Neopren 
Das von interco eingesetzte Neopren ist ein 
Schaumstoff auf Chloroprenkautschukbasis 
(CR). Durch einen spezifischen Mischungs-
aufbau von verschiedenen Kautschuktypen 
als Grundsubstanz und zahlreichen weiteren 
Komponenten werden in der Kombination 
einzigartige Materialeigenschaften erreicht. 
Diese sind insbesondere ein exzellentes 
Isolationsvermögen, eine hohe dynamische 
Belastbarkeit, Wetter- und Ozonbeständigkeit, 
guter Alterungsschutz, Reiß- und Abriebfestig-
keit, hohe Dehnbarkeit und Stoßelastizität, gute 
Hafteigenschaften, Beständigkeit gegen See-
wasser und viele Chemikalien, Widerstandsfä-
higkeit gegen Pilze und Bakterien und geringe 
Gasdurchlässigkeit. Das Neopren ist außerdem 
umweltfreundlich, sehr hautverträglich und 
auch wasserundurchlässig.

Pulverbeschichtetes Aluminium 
Einige Anbauteile sind aus Aluminium gefertigt 
und durch eine widerstandsfähige Kunststoff-
beschichtung vor Korrosion geschützt. Für die 
Beschichtung werden Pulverlacke verwendet. 
Pulverlacke sind lösemittelfreie Beschich-
tungsstoffe, zusammengesetzt aus unter-
schiedlichen Kunstharzsystemen, Pigmenten 
sowie speziellen Zusatzstoffen.

Neoprene 
The neoprene used by interco is a foam based 
on chloroprene rubber (CR). Unique material 
properties are achieved in the compound due 
to a specific structural mixture of various types 
of rubber as the base substance and numerous 
other components. These include, in particular, 
excellent insulation properties, high dynamic 
load capacity, resistance to weather and ozone, 
good protection against aging, resistance 
to wear and tear, pronounced elasticity, and 
impact resilience, good adhesion properties, 
resistance to sea water and many chemicals, 
resistance to fungi and bacteria, and low gas 
permeability. Neoprene is also environmentally 
friendly, very well tolerated by the skin, and 
impermeable to water.

Powder-coated aluminum 
Some add-on parts are made of aluminum 
and protected against corrosion by a resistant 
plastic coating. Powder varnishes are used for 
coating. Powder varnishes are solvent-free 
coating materials, composed of different resin 
systems, pigments as well as special additives.
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 DYNALINE®

Positionierungshilfen für Oberkörper, obere  
Extremitäten, Becken und untere Extremitäten

Positioning aids for upper body, upper exremities, 
pelvis and lower extremities
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Oberkörper	 Upper body

Art.-Nr./no.  HW 10541

Mit Steckverschluss 
25 mm & festgenähten 
Gurten an Schultern (inkl. 
Klappschnalle mit Befesti-
gungslasche zur Montage 
an Sitzschalen)

With push-in buckle, 
25 mm, lock-stitched 
straps on the shoulders 
(includes clip buckle with 
fastening tab for mounting 
on seat shells)

Art.-Nr./no.  HW 10542

Mit Steckverschluss 
25 mm, festgenähten 
Gurten an Schultern und 
Reißverschluss in der Mitte 
(inkl. Klappschnalle mit 
Befestigungslasche zur 
Montage an Sitzschalen)

With push-in buckle, 
25 mm, lock-stitched 
straps on the shoulders 
and zipper in the middle 
(includes clip buckle with 
fastening tab for mounting 
on seat shells)

Art.-Nr./no.  HW 10543

Mit Drehverschluss am 
Becken und Steckver-
schlüssen an den oberen 
Schultergurten (inkl. 
Klappschnalle mit Befesti-
gungslasche zur Montage 
an Sitzschalen)

With twist-lock at the pel-
vis and push-in buckles on 
the upper shoulder straps 
(includes clip buckle with 
fastening tab for mounting 
on seat shells)

Art.-Nr./no.  HW 10544

Standard mit abnehm-
baren oberen Gurten mit 
Steckverschluss 25 mm 
und Steckverschlüssen am 
Becken

Standard with removable 
upper straps with push-in 
clasp, 25 mm, and push-in 
clasps at the pelvis

Standard Standard RV Vario Abnehmbar/Removable

Ausführungsvarianten  
(jeweils für Jungen und/oder Mädchen)

Model versions  
(for boys and/or girls)

Die DYNALINE ® Brustschulterpelotten wurden entwi-
ckelt, um eine sichere Oberkörperfixierung in Verbindung 
mit einem dynamischen, leicht nachgebenden, Rückhal-
tesystem zu gewährleisten. Aufgrund des hochwertigen 
Materials wird eine hervorragende Hautfreundlichkeit in 
Verbindung mit der größtmöglichen Bewegungsfreiheit 
für den Verwender erreicht. Das Befestigungssystem 
über vier Gurte gewährleistet eine leichte Montage an 
einer Sitzschale. Die Brustschulterpelotte kann leicht von 
der Schale abgenommen werden. Sie ist in einer Stan-
dard- und einer Schmalversion erhältlich. Die schmale 
Version ist für Mädchen oder Personen gedacht, deren 
Rumpf nur mit wenig Material fixiert werden soll.

The DYNALINE® chest harnesses were developed to 
provide secure upper body support together with a 
dynamic, slightly pliant restraint system. The high-qual-
ity material combines outstanding compatibility with 
the patient‘s skin and the greatest possible freedom of 
movement for the patient. The mounting system with 
four straps ensures easy mounting on a seat shell. The 
chest harness can be easily removed from the shell. It is 
available in standard and narrow versions. The narrow 
version is intended for girls or persons, whose torso is to 
be restrained with little material.

Brustschulterpelotten
Chest harnesses
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Oberkörper	 Upper body

festgenähter Gurt

Lock-stitched strap

Steckverschluss 25 mm

Push-in buckle, 25 mm

Drehverschluss

Twist-lock

Klappschnallen

Clip buckles

Verschlüsse Locks

Erhältlich in / Available in

Kl Ag Np St

A

D

C

B

E

A

D

C

B

E

Abmessungen / Dimensions

Größe 
Size

A 
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

E
in cm

0 Junge	 Boy 16 27 17 8 10

Mädchen	 Girl 16 27 17 8 10

1 Junge	 Boy 18 33 20 10 11

Mädchen	 Girl 18 33 20 10 11

2 Junge	 Boy 22 41 23 13 13

Mädchen	 Girl 22 41 23 13 7

3 Junge	 Boy 25 48 28 15 15

Mädchen	 Girl 25 48 28 15 7

4 Junge	 Boy 28 51 29 16 18

Mädchen	 Girl 28 51 29 16 7

Art.-Nr./no.  HW 10540

(inkl. Klappschnalle zur 
Aufnahme der Gurte und 
Montagematerial) zur 
Montage an Schalenrän-
dern, zwecks Führung der 
oberen Schultergurte und 
Möglichkeit der stufenlo-
sen Höheneinstellung

Art.-Nr./no.  HW 10549-2

(Polsterung für die oberen 
Träger der Brustschulter-
pelotte, für 25 mm Gurte, 
in zwei verschiedenen 
Längen)

(includes clip buckle 
compatible with straps 
and mounting materials) 
for mounting on the edges 
of the seat shell, used to 
guide upper shoulder strap 
and enable continuous 
height adjustment

(cushion for the upper 
holders on the chest har-
ness, for 25 mm straps, in 
two different lengths)

Gurtführungsbleche (optional)
Strap guide plates (optional)

Gurtpolster aufschiebbar (optional)
Harness cushion, slidable (optional)

A

14 cm / 20 cm

4 cm

Für Jungen / for boys Für Mädchen / for girls

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

C
in cm

13,5 8 5

B C
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Brustgurte
Chest belts

Die DYNALINE ® Brustgurte sind speziell für Patienten 
geeignet, die eine höhere Restaktivität im Oberkörper 
haben, allerdings zusätzlich unterstützt werden müssen, 
um die korrekte Sitzposition einzuhalten. 

Die Brustgurte der DYNALINE ® Serie können ebenfalls 
leicht an einer Sitzschale montiert, bzw. abgenommen 
werden.

The DYNALINE® chest belts are especially suited to pa-
tients with a higher level of upper body residual activity, 
but who require additional support in order to maintain 
the correct sitting position. 

The chest belts of the DYNALINE® series are also easy to 
mount on a seat shell or remove.

Oberkörper	 Upper body

Einfache Ausführung 
(klettbar) (inkl. Metall
endstücke 4 cm)

Basic version (with Velcro 
attachment) (includes 
metal end pieces, 4 cm)

Art.-Nr./no.  HW 10582

Mit Umlenkrolle (inkl. 
Metallendstücke 5 cm) 

With deflection roller  
(includes metal end  
pieces, 5 cm)

Art.-Nr./no.  HW 10511

Mit Überschlaglasche  
aus Neopren (inkl.  
Metallplatte 10 cm)

With flap made of  
neoprene (includes  
metal plate, 10 cm)

Art.-Nr./no.  HW 10581

Mit Überschlaglasche  
aus Skai (inkl.  
Metallplatte 10 cm)

With flap made of Skai  
(includes metal plate,  
10 cm)

Art.-Nr./no.  HW 10510

Ausführungsvarianten

Alle Ausführungen mit 5 cm Gurtband

Model versions

All versions with 5-cm harness strap

Erhältlich in / Available in

Kl Ag Np
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Oberkörper	 Upper body

Einfache Ausführung
Basic version

Mit Umlenkrolle
With deflection roller

Mit Überschlaglasche aus Neopren
With flap (neoprene)

Mit Überschlaglasche aus Skai
With flap (Skai)

Abmessungen

Ausführung Größe Gurt- 
länge  
(A) in cm

Polster- 
länge  
(B) in cm

Polster-
breite  
(C) in cm

Laschen-
breite  
(D) in cm

Einfache 
Ausführung

1 100 20 10

2 200 30 10

3 300 40 10

Mit Umlenk
rolle (Ein-
heitsgröße)

100 15 10

Mit Über-
schlaglasche 
(Neopren)

1 85 20 9 10

2 95 30 9 15

3 105 40 9 20

Mit Über-
schlaglasche 
(Skai)

1 75 20 8

2 95 20 8

3 115 20 8

Dimensions

Model Size Strap 
length  
(A) in cm

Cushion 
length  
(B) in cm

Cushion 
width  
(C) in cm

Flap  
width  
(D) in cm

Basic  
version

1 100 20 10

2 200 30 10

3 300 40 10

With deflection 
roller  
(standard size)

100 15 10

With flap 
(neoprene)

1 85 20 9 10

2 95 30 9 15

3 105 40 9 20

With flap 
(Skai)

1 75 20 8

2 95 20 8

3 115 20 8

A

B

C

A

B

D

C

A

B

C

A

B

C
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Becken-Sicherheitsgurte
Lap belts

Die DYNALINE ® Beckengurte sind besonders gut ge-
eignet für Patienten mit einer guten Oberkörper Rest-
aktivität. Der feste Fixierungspunkt des Beckengurtes 
unterstützt eine gute Sitzposition, lässt aber viel Raum 
für Bewegungen des Oberkörpers. Neben den gepolster-
ten 2- und 4-Punkt Ausführungen kann auch die Standard 
Variante für Patienten mit einer guten Oberkörperkontrol-
le gewählt werden.

The DYNALINE® lap belts are especially well suited 
to patients with good upper body residual activity. The 
fixed anchoring point of the lap belt supports a healthy 
sitting position, but leaves plenty of room for upper body 
movement. In addition to the 2- and 4-point upholstered 
models, the standard version can also be selected for 
patients with good upper body control.

Mit Pressverschluss
With press buckle

Art.-Nr./no.  HW 10514

Becken-Sicherheitsgurt  
einfach klettbar 
Lap belt, basic version  
with Velcro attachment

Art.-Nr./no.  HW 10583 (Np) 
Art.-Nr./no.  HW 10584 (Kl) 

Mit Umlenkrolle
With deflection roller

Art.-Nr./no.  HW 10515

Ausführungsvarianten Model versions

Alle Ausführungen mit 5 cm Gurtband
All versions with 5-cm harness strap

Erhältlich in / Available in

Kl Np

Abmessungen

Ausführung Größe Polsterlänge 
(A) in cm

Polsterhöhe 
(B) in cm

Gurtlänge  
(C) in cm

Mit Press
verschluss 140

Einfache 
Ausführung

1 20 10 100

2 30 10 100

3 40 10 100

Mit Umlenkrolle 
(Einheitsgröße) 15 10 100

Dimensions

Model Size Cushion 
length  
(A) in cm

Cushion 
length  
(B) in cm

Strap  
length  
(C) in cm

With press buckle 140

Basic version

1 20 10 100

2 30 10 100

3 40 10 100

With deflection roller 
(standard size) 15 10 100

C C

A

B

C

A

B

Becken	 Pelvis
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Becken	 Pelvis

2-Punkt Standard-Ausführung
2-point standard version

Art.-Nr./no.  HW 10585

4-Punkt Standard-Ausführung
4-point standard version

Art.-Nr./no.  HW 10590

2-Punkt Ausführung mit zwei Zügen (rechts/links)
2-point version with two pulls (right/left)

Art.-Nr./no.  HW 10587

4-Punkt Ausführung mit zwei Zügen (rechts/links)
4-point version with two pulls (right/left)

Art.-Nr./no.  HW 10592

Ausführungsvarianten Model versions

Alle Ausführungen mit 5 cm Gurtband
All versions with 5-cm harness strap

Gr. 1 mit kleinem Kunststoff- 
Pressverschluss ausgeführt
Size 1 equipped with small press 
buckle

Gr. 2, 3 mit großem Press- 
verschluss ausgeführt
Size 2, 3 equipped with large  
press buckle

Gr. 1, 2, 3 mit Steckverschluss bei 
Ausführung mit zwei Zügen
Size 1, 2, 3 with push-in buckle  
for versions with two pulls

* bei 4-Punkt-Gurten * in the case of 4-point straps

Erhältlich in / Available in

Np

Abmessungen

Größe Gurtlänge  
(A) in cm

Polsterlänge 
(B) in cm

Polsterbreite 
(C) in cm

Gurtlänge*  
(D) in cm

0 100 2 x 13 (5) 8 40

1 100 2 x 15 (5) 8 40

2 130 2 x 19 (5) 8 50

3 160 2 x 22 (5) 8 50

Dimensions

Size Strap length 
(A) in cm

Cushion length 
(B) in cm

Cushion width 
(C) in cm

Strap length* 
(D) in cm

0 100 2 x 13 (5) 8 40

1 100 2 x 15 (5) 8 40

2 130 2 x 19 (5) 8 50

3 160 2 x 22 (5) 8 50

A

B

C

B

A

C

D
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2-Punkt Standard-Ausführung  
mit Magnetverschluss
2-point standard version  
with magnetic safety lock

Art.-Nr./no.  HW 10586-1 (Gr./Size 1)

Art.-Nr./no.  HW 10586-2 (Gr./Size 2)

Art.-Nr./no.  HW 10586-3 (Gr./Size 3)

4-Punkt Standard-Ausführung  
mit Magnetverschluss
4-point standard version 
with magnetic safety lock

Art.-Nr./no.  HW 10591-1 (Gr./Size 1)

Art.-Nr./no.  HW 10591-2 (Gr./Size 2)

Art.-Nr./no.  HW 10591-3 (Gr./Size 3)

2-Punkt Ausführung mit zwei Zügen (rechts/links)  
mit Magnetverschluss
2-point version with two pulls (right/left) 
with magnetic safety lock

Art.-Nr./no.  HW 10588-1 (Gr./Size 1)

Art.-Nr./no.  HW 10588-2 (Gr./Size 2)

Art.-Nr./no.  HW 10588-3 (Gr./Size 3)

4-Punkt Ausführung mit zwei Zügen (rechts/links)  
mit Magnetverschluss
4-point version with two pulls (right/left) 
with magnetic safety lock

Art.-Nr./no.  HW 10593-1 (Gr./Size 1)

Art.-Nr./no.  HW 10593-2 (Gr./Size 2)

Art.-Nr./no.  HW 10593-3 (Gr./Size 3)

Ausführungsvarianten Model versions

Alle Ausführungen mit 5 cm Gurtband
All versions with 5-cm harness strap

* bei 4-Punkt-Gurten * in the case of 4-point straps

Erhältlich in / Available in

Np

Abmessungen

Größe Gurtlänge  
(A) in cm

Polsterlänge 
(B) in cm

Polsterbreite 
(C) in cm

Gurtlänge*  
(D) in cm

1 100 2 x 15 (5) 8 40

2 130 2 x 19 (5) 8 50

3 160 2 x 22 (5) 8 50

Dimensions

Size Strap length 
(A) in cm

Cushion length 
(B) in cm

Cushion width 
(C) in cm

Strap length* 
(D) in cm

1 100 2 x 15 (5) 8 40

2 130 2 x 19 (5) 8 50

3 160 2 x 22 (5) 8 50

A

B

C

B

A

C

D

Becken	 Pelvis
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Becken	 Pelvis

Sitzhosen
Pelvic harnesses

Die DYNALINE ® Sitzhosen dienen der Beckenfixierung 
und zeichnen sich durch ein sehr hautfreundliches und 
elastisches Material aus, so dass eine größtmögliche 
Bewegungsfreiheit gewährleistet werden kann. Durch das 
besondere, passgenaue Design sowie die unterschied-
lichen Zugeinstellungen der Gurte werden Druckstellen 
vermieden.

The DYNALINE® pelvic harnesses provide pelvic restraint 
and feature materials, which are very well tolerated by 
the skin and highly elastic, ensuring the greatest possible 
range of motion. The special perfect-fit design and vari-
ous pull settings on the straps prevent pressure areas.

Standard-Form
Standard version

Art.-Nr.  
HW 10650-Größe-Material 
Art. no.   
HW 10650-size-material

In gespreizter Form
Leg-spreading

Art.-Nr.   
HW 10651-Größe-Material 
Art. no.   
HW 10651-size-material

In T-Form
T-shaped

Art.-Nr.   
HW 10652 -Größe-Material 
Art. no.   
HW 10652-size-material

Ausführungsvarianten /  
Model versions

Erhältlich in / Available in

Kl Ag Np

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

1 15 20 5 22

2 21 24 5 27

3 25 28 5 30

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

1 29 11 19 22

2 35 13 24 25

3 40 16 27 29

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

1 29 16 6

2 29 20 6

D

C

A

B

A

C B

C

D

A

B
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Fußriemen
Foot straps

Die Fußriemen dienen der korrekten Positionierung der 
Füße, um eine gute Positionierung des Beckens und 
Oberkörpers zu unterstützen. Mit dem innovativen Design 
und den hochwertigen Materialien werden die Fußgelenke 
deutlich entlastet und die Fußstellung erheblich verbes-
sert. Ob mit Klett, Gurtband oder Leder, die DYNALINE ® 
Fußriemen können ideal den Bedürfnissen des Patienten 
angepasst werden.

The foot straps provide for the proper positioning of the 
feet in order to support proper positioning of the pelvis 
and upper body. The innovative design and the high-qual-
ity materials take considerable pressure off of the ankles 
and improve the placement of the feet. Whether equipped 
with Velcro, harness strap or leather, DYNALINE® foot 
straps can be customized perfectly to the needs of the 
patient.

Ausführungsvarianten Model versions

Ristpolster (Größe ca. 13 x 5 cm)
Padded instep (Size approx. 13 x 5 cm)

Art.-Nr./no.  HW 10857

Rasterband
Grid belt

Art.-Nr./no.  HW 10858

Kralle für Rasterband
Claw for grid belt

Art.-Nr./no.  HW 10859

Klett / Flausch mit Ristpolster
Hook and loop fastener with padded instep

Art.-Nr./no.  HW 10854

Mit Umlenkrolle und Ristposter
With deflection roller and padded instep

Art.-Nr./no.  HW 10853

Mit Klappschnalle und Ristpolster
With clip buckle and padded instep

Art.-Nr./no.  HW 10855

Mit Rasterverstellung und Ristpolster
With incremental adjustment and padded instep

Art.-Nr./no.  HW 10856

Untere Extremitäten	 Lower extremities
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Untere Extremitäten	 Lower extremities

Fußgamaschen
Foot gaiters

Die DYNALINE ® Fußgamaschen zeichnen sich durch das 
sehr hochwertige, flexible und anatomisch gestaltete 
Material aus. Durch zahlreiche variable Einstellmöglich-
keiten wird eine ideale Positionierung der Füße unter-
stützt. Die Fußgelenke werden deutlich entlastet und die 
Fußstellung erheblich verbessert.

The DYNALINE® foot gaiters feature very high-quality, 
flexible, and anatomically designed materials. Various 
adjustment options provide for an ideal positioning of the 
feet. This takes considerable pressure off of the ankles 
and improves the placement of the feet.

Ausführungsvarianten Model versions

Ohne Vorfußfixierung
Without forefoot restraint

Art.-Nr./no.  HW 10860-Größe/size

Mit Vorfußfixierung
With forefoot restraint

Art.-Nr./no.  HW 10865-Größe/size

Mit Vorfußfixierung und kleinem 
Magnetsicherheitsverschluss
With forefoot restraint and small 
magnetic safety lock

Art.-Nr./no.  HW 10864-Größe/size

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

Knöchel
umfang
Ankle circum- 
ference in cm

A
in  
cm

B
in  
cm

C
in  
cm

D
in  
cm

1 20 - 21 14 7 5,5 5,5

2 26 - 27 18 12 5,5 5,5

3 30 - 35 20 13 5,5 5,5

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

Knöchel
umfang
Ankle circum- 
ference in cm

A
in  
cm

B
in  
cm

C
in  
cm

D
in  
cm

1 19 - 25 19 15 5,5 5,5

2 25 - 29 22 17 5,5 5,5

3 31 - 34 24 20 5,5 5,5

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

Knöchel
umfang
Ankle circum- 
ference in cm

A
in  
cm

B
in  
cm

C
in  
cm

D
in  
cm

1 19 - 25 19 15 5,5 5,5

2 25 - 29 22 17 5,5 5,5

3 31 - 34 24 20 5,5 5,5

A

D
B

C

A

D

B

C

A

D

B

C

Erhältlich in /  
Available in

Np
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Fußschalen
Foot pedals

Die DYNALINE ® Fußschalen bieten einen sicheren, 
stabilen und bequemen Halt. Durch individuelle Größen 
können die Fußschalen auf die Bedürfnisse des Patienten 
ideal angepasst werden. Die Fußschalen werden direkt 
auf dem Fußbrett montiert, so dass eine sichere Positio-
nierung der Füße sichergestellt wird.

The DYNALINE® foot pedals offer secure, stable, and 
comfortable support. The foot pedals can be ideally 
customized to the needs of the patients through individu-
al sizes. The foot pedals are mounted directly to the foot 
rest to ensure that the feet are securely positioned.

Ausführungsvarianten

Fußschalen aus Aluminium in drei Größen
Foot pedals made of aluminum in three sizes

Art.-Nr./no.  HW 10831 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10832 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10833 (Gr./Size 3)

Fußführungsbügel in drei Größen
Foot guide bars in three sizes

Art.-Nr./no.  HW 10840

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

1 20 8,8 6 4

2 21 10 7,5 4

3 23 11,8 8,5 5

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 15 6

2 19 6

3 25 6

Model versions

A
B

C

D

A

B

Untere Extremitäten	 Lower extremities
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Anbauteile zur  
Sitzschalen-Konfiguration
Attachments to  
configurate seating  
systems
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ALULINE®

Kopf	 Head

Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10480 Art.-Nr./no.  HW 10481

Kopfstützenhalter ALULINE fest 
Kopfstützenhalter ALULINE in fester Ausführung  
mit einem Halteelement und Aufnahmeplatte inkl.  
1 x Universalhalter ALULINE und Montagematerial

ALULINE head rest bracket, fixed 
ALULINE head rest bracket, fixed model with one  
fastening element and support block, includes  
1 x ALULINE universal bracket and mounting materials

Ovalrohr / Oval tubing 25 x 2 mm

Kopfstützenhalter ALULINE seitlich verstellbar 
Kopfstützenhalter ALULINE in seitlich verstelbarer Aus-
führung mit zwei Halteelementen und Aufnahmeplatte in-
klusive 1 x Universalhalter ALULINE und Montagematerial

ALULINE head rest bracket, laterally adjustable 
ALULINE head rest bracket, laterally adjustable model 
with two fastening elements and support block, includes  
1 x ALULINE universal bracket and mounting materials

Ovalrohr / Oval tubing 25 x 2 mm

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

10 33

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

C
in cm

10 10 33

A

B

A

B

C
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ALULINE®

Kopf	 Head

Art.-Nr./no.  HW 10482 Art.-Nr./no.  HW 10483

Kopfstützenhalter ALULINE fest 
Kopfstützenhalter ALULINE in fester Ausführung mit  
zwei Halteelementen und Aufnahmeplatte inklusive  
1 x Universalhalter ALULINE und Montagematerial

ALULINE head rest bracket, fixed 
ALULINE head rest bracket, fixed model with two  
fastening elements and support block, includes  
1 x ALULINE universal bracket and mounting materials

Ovalrohr / Oval tubing 25 x 2 mm

Kopfstützenhalter ALULINE verstellbar 
Kopfstützenhalter ALULINE in seitlich verstellbarer 
Ausführung mit einem Halteelement und Aufnahmeplatte 
inkl. 1 x Universalhalter ALULINE und Montagematerial

ALULINE head rest bracket, fixed 
ALULINE head rest bracket, fixed model with one  
fastening element and support block, includes  
1 x ALULINE universal bracket and mounting materials

Ovalrohr / Oval tubing 25 x 2 mm

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

10 33

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

C
in cm

10 10 33

A

B

A

B

C
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ALULINE®

Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10484 Art.-Nr./no.  HW 10490

Kopfstützenhalter ALULINE mit Tiefenverstellung 

ALULINE head rest bracket with depth adjustment 

Ovalrohr / Oval tubing 25 x 2 mm

Kopfstützenhalter ALULINE fest + Kugelkopf
Kopfstützenhalter ALULINE in fester Ausführung mit 
einem Halteelement und Kugelkopf für Kopfstützen aus 
PU mit Kugelkopfaufnahme inklusive 1 x Universalhalter 
ALULINE und Montagematerial 

ALULINE head rest bracket, fixed + ball and socket system 
ALULINE head rest bracket, fixed model with one fas-
tening element and ball and socket system for headrests 
made of PU compatible with ball and socket systems, 
includes 1 x ALULINE universal bracket and mounting 
materials

Ovalrohr / Oval tubing 25 x 2 mm

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

20 32,5

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

13 32

A

B

Kopf	 Head

A B
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Kopf	 Head

Standard

Ausführungsvarianten / Model versions

Alle Modelle: Vierkantrohr 15 x 15 x 1,5 mm,  
pulverbeschichtet in RAL 9005 schwarz
Alle Bausatz: Inkl. 1 x Universalhalter und  
Montagematerial

All models: Square tube 15 x 15 x 1.5 mm,  
powder-coated in RAL 9005 black
All assembly kits: Includes 1 x universal bracket  
and mounting materials

Art.-Nr./no.  HW 10470

Art.-Nr./no.  HW 10473

Art.-Nr./no.  HW 10471

Art.-Nr./no.  HW 10474

Art.-Nr./no.  HW 10472

Art.-Nr./no.  HW 10475

Kopfstützenhalter gerade 
Head rest bracket, straight

Kopfstützenhalter gerade  
als Bausatz 
Head rest bracket, straight,  
as an assembly kit

Kopfstützenhalter gekröpft 
Head rest bracket, angled

Kopfstützenhalter gekröpft  
als Bausatz
Head rest bracket, angled,  
as an assembly kit

Kopfstützenhalter Konusverstellung 
Head rest bracket, continuous angle 
adjustment

Kopfstützenhalter Konusverstellung 
als Bausatz 
Head rest bracket, continuous angle 
adjustment, as an assembly kit

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

17,5 35

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

17,5 36

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

10 31,5

A

B

A

B

A

B
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Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10399 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10400 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10401 (Gr./Size 2)

Art.-Nr./no.  HW 10405-0 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10405-1 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10405-2 (Gr./Size 2)

Kopfstützenpolster Standard  
mit Kunstlederbezug

Head rest cushion, standard,  
with synthetic leather cover

Kopfstützenbezug Stoff Standard 
Kopfstützenbezug Stoff für Kopfstütze Standard – in der 
Ausführung: leicht abnehmbar über Reißverschluss

Head rest cover, fabric, standard
Fabric head rest cover for head rest, standard,  
for version: easily removable using zipper

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

0 36 18,5 11,1

1 40 16,5 11,1

2 44 16 9

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

0 19 13,5 35,5

1 19 20 40

2 19 23,5 47,5

C
B

A

A

B

C

Standard

Kopf	 Head
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Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10409 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10410 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10411 (Gr./Size 2)

Art.-Nr./no.  HW 10415-0 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10415-1 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10415-2 (Gr./Size 2)

Kopfstützenpolster Muschel  
mit Kunstlederbezug

Head rest cushion, shell-shaped, 
with synthetic leather cover

Kopfstützenbezug Stoff Muschel 
Kopfstützenbezug Stoff für Kopfstütze Muschelform –  
in der Ausführung: leicht abnehmbar über Reißverschluss

Head rest cover, fabric, shell-shaped
Fabric head rest cover for head rest, standard,  
for version: easily removable using zipper

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 12 22

1 13 24

2 15 23

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 11 24

1 12 23,5

2 16,5 32

Standard

A

B

A

B

Kopf	 Head
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Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10431 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10432 (Gr./Size 2)

Art.-Nr./no.  HW 10441 Art.-Nr./no.  HW 10451 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10452 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10453 (Gr./Size 3)

Kopfstütze lateral
Kopfstütze mit lateralen Führungen 
aus PU – mit Aufnahme für Kugelkopf

Head rest, lateral
Head rest with lateral guides,  
made of PU, compatible with ball  
and socket system

Kopfstütze PU mit Seitenführung 
Kopfstütze aus PU mit  
langgezogenen Seitenführungen – 
mit Aufnahme für Kugelkopf

Head rest made of PU  
with lateral guide
Head rest made of PU with long  
lateral guides, compatible with  
ball and socket system

Kopfstütze PU Muschel 
Kopfstütze aus PU Muschelform –  
mit Aufnahme für Kugelkopf

Head rest made of PU,  
shell-shaped
Head rest made of PU, shell-shaped, 
compatible with ball and socket 
system

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

1 15 18 24

2 19 19 24

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

1 18,5 13 22

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

1 11,5 9 17,5

2 9,5 14 22

3 12 11 19

A

B

C

A

B

C

A

B

C

Standard

Kopf	 Head
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Ausführungsvarianten / Model versions

Oberkörper	 Upper body

Art.-Nr./no.  HW 10071 Art.-Nr./no.  HW 10072

Rückenverstellung gerastert verstellbar
Rückenverstellung gerastert verstellbar als Bausatz 
bestehend aus:  
2 Verstellschienen gerastert,  
2 Klemmhebeln mit M8 Innengewinde,  
4 Schlossschrauben M8 x 20, 8 Unterlegscheiben 8,4,  
2 selbstsichernde Muttern M8, 2 Gussscharnieren,  
2 Kunststoffabdeckkappen für SW 13, 8 Linsenschrauben 
mit Innensechskant M5 x 12

Back recline, with incremental adjustment
Back recline, with incremental adjustment, as an assem-
bly kit consisting of: 2 adjustment rails with incremental 
adjustment, 2 clamping levers with M8 internal thread,   
4 carriage bolts M8 x 20, 8 washers 8,4, 2 self-locking 
nuts M8, 2 hinges, 2 plastic caps for SW 13, 8 oval-head 
screws with hexagon socket M5 x 12

Rückenverstellung gerastert verstellbar  
in verstärkter Ausführung
Rückenverstellung gerastert verstellbar als Bausatz 
bestehend aus:  
2 Verstellschienen gerastert,  
2 Klemmhebeln mit M8 Innengewinde,  
4 Schlossschrauben M8 x 20, 8 Unterlegscheiben 8,4,  
2 selbstsichernde Muttern M8, 2 Gussscharnieren,  
2 Kunststoffabdeckkappen für SW 13, 8 Linsenschrauben 
mit Innensechskant M5 x 12

Back recline, with incremental adjustment  
in reinforced design
Back recline, with incremental adjustment, as an assem-
bly kit consisting of: 2 adjustment rails with incremental 
adjustment, 2 clamping levers with M8 internal thread,   
4 carriage bolts M8 x 20, 8 washers 8,4, 2 self-locking 
nuts M8, 2 hinges, 2 plastic caps for SW 13, 8 oval-head 
screws with hexagon socket M5 x 12

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

3,5 24

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

3,5 24

A

B

A

B

Standard
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Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10073 Art.-Nr./no.  HW 10080

Rückenverstellung stufenlos  
verstellbar
Rückenverstellung stufenlos verstellbar  
als Bausatz bestehend aus:  
2 Verstellschienen stufenlos, 2 Klemmhebeln  
mit M8 Innengewinde,  4 Schlossschrauben M8 x 20,  
8 Unterlegscheiben 8,4, 2 selbstsichernde Muttern M8,  
2 Gussscharnieren, 2 Kunststoffabdeckkappen für SW 13, 
8 Linsenschrauben mit Innensechskant M5 x 12

Back recline, continuously variable
Back recline, continuously variable,  
as an assembly kit consisting of:  
2 adjustment rails, continuously variable,  
2 clamping levers with M8 internal thread,   
4 carriage bolts M8 x 20, 8 washers 8,4,  
2 self-locking nuts M8, 2 hinges, 2 plastic caps for SW 13,  
8 oval-head screws with hexagon socket M5 x 12

Gleitschiene für Rückenhalterung
Rückenhalterung für Sitzschale zur Befestigung an 
Untergestell inklusive Gleitschiene und Aufnahmestange

Sliding bar for back bracket
Back bracket for seat shell for  
attachment on undercarriage, incl. slide bar  
and mounting bars

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

2,5 19

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

21 Erweiterbar ab 22,5 bis 41
Extendable from 22.5 to 41

A

B
A

B

Oberkörper	 Upper body

Standard
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Ausführungsvarianten / Model versions

Obere Extremitäten	 Upper extremities

Art.-Nr./no.  HW 10304 Art.-Nr./no.  HW 10316

Armpolsterträger ALULINE (ohne Polster)
Armpolsterträger ALULINE höhen- und winkelverstellbar 
Bestehend aus 2 x Armauflagenträger sowie 2 x Univer-
salhalter ALULINE ohne Polster, mit Montagematerial

ALULINE arm cushion holder (without cushion)
ALULINE arm cushion holder, incrementally height- and 
angle-adjustable Consisting of 2 x arm rest holders and 
2 x ALULINE universal brackets without cushion with 
mounting materials

Armpolsterträger ALULINE (mit Polster)
Armauflage ALULINE - höhen- und winkelverstellbar
Bestehend aus 2 x Armauflagenträger sowie 2 x Univer-
salhalter ALULINE mit Polster und Montagematerial

ALULINE arm cushion holder (with cushion)
ALULINE arm rest, incrementally height- and angle- 
adjustable Consisting of 2 x arm rest holders and  
2 x ALULINE universal brackets with cushion and  
mounting materials

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

23 27

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

23 27

ALULINE®

A

B

A

B
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Ausführungsvarianten / Model versions

Obere Extremitäten	 Upper extremities

Art.-Nr./no.  HW 10301 Art.-Nr./no.  HW 10305Art.-Nr./no.  HW 10302

Armpolsterträger T-Form
Armpolsterträger T-Form aus  
Vierkantstahl 15 x 15 mm, pulver
beschichtet in RAL 9005 schwarz
Im Paar ohne Polster

T-shaped arm cushion holder
T-shaped arm cushion holder 
made of square steel 15 x 15 mm, 
powder-coated in RAL 9005 black
In pairs without cushions

Armpolsterträger - Konus
Armpolsterträger mit Konusverstel-
lung Stahlrohr, 15 x 15 mm, pulver
beschichtet in RAL 9005 schwarz
Im Paar ohne Polster

Arm cushion holder -  
continuous angle
Arm cushion holder, with continuous 
angle adjustment, steel tube,  
15 x 15 mm, powder-coated  
in RAL 9005 black
In pairs without cushions

Armpolsterträger T-Form versetzt
Armpolsterträger T-Form versetzt, 
aus Vierkantstahl 15 x 15 mm, pulver-
beschichtet in RAL 9005 schwarz
Im Paar ohne Polster

T-shaped arm cushion holder, offset
T-shaped arm cushion holder, offset, 
made of square steel 15 x 15 mm, 
powder-coated in RAL 9005 black
In pairs without cushions

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

16 17

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

15,5 20,5

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

4,5 9,5 18 16

A

B

A

B

D

A B

C

Standard
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Obere Extremitäten	 Upper extremities

Standard

Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10311 Art.-Nr./no.  HW 10312 Art.-Nr./no.  HW 10315

Armauflagen T-Form Bausatz
T-Form aus Vierkantstahl 15 x 15 mm, 
pulverbeschichtet in RAL 9005 
schwarz, inkl. Armpolster 235 mm, 
Unihalter und Montagematerial

Arm rests, T-shaped, assembly kit
T-shaped made of square steel  
15 x 15 mm, powder-coated in RAL 
9005 black, includes arm cushions 
235 mm, universal bracket and 
mounting materials

Armauflagen versetzt Bausatz
Armauflagen T-Form versetzt als 
Bausatz, bestehend aus: 2 Arm-
polster, 2 Armpolsterträger T-Form 
versetzt, 2 Universalhalter, 4 Kreuz-
schlitzen M5 x 25, pulverbeschichtet 
in RAL 9005 schwarz

Arm rests, offset, assembly kit
T-shaped arm rests, offset, as an 
assembly kit consisting of: 2 arm 
cushions, 2 T-shaped arm cushion 
holders, offset, 2 universal brack-
ets, 4 Phillips head screws M5 x 25, 
powder-coated in RAL 9005 black

Armauflagen Konus Bausatz
Armauflagen mit Konusverstellung als 
Bausatz bestehend aus: 2 Armpolstern, 
2 Armpolsterträger mit Konusver-
stellung, 2 Universalhalter, 4 Innen-
sechskantschrauben M5 x 25, pulver
beschichtet in RAL 9005 schwarz

Arm rests, continuous angle,  
assembly kit
Arm rests with continuous angle 
adjustment as an assembly kit 
consisting of: 2 arm cushions, 2 arm 
cushion holders with continuous an-
gle adjustment, 2 universal brackets, 
4 hexagon socket screws M5 x 25, 
powder-coated in RAL 9005 black

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

23,5 21

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

23,5 21,5

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

23,5 24,5

A

B

A

B

A

B
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Ausführungsvarianten / Model versions

Obere Extremitäten	 Upper extremities

Art.-Nr./no.  HW 10300f Art.-Nr./no.  HW 10300k Art.-Nr./no.  HW 10300l

Armpolster flach
Armpolster aus PU-Schaum,  
flache Ausführung  
235 mm in Farbe schwarz

Arm cushion, flat
Arm cushion made of PU foam,  
flat version, 235 mm, black

Armpolster gebogen
Armpolster aus PU-Schaum  
235 mm in Farbe schwarz

Arm cushion, bent
Arm cushion made of PU foam,  
235 mm, black

Armpolster gebogen
Armpolster aus PU-Schaum  
310 mm in Farbe schwarz

Arm cushion, bent
Arm cushion made of PU foam,  
310 mm, black

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

2,5 23,5

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

2,5 23,5

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

2,5 31

B

A

B

A

Standard
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Obere Extremitäten	 Upper extremities

Standard

A

D

B

C

A

D

B

C

A

D

B

C

Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10351 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10352 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10353 (Gr./Size 3) 
Art.-Nr./no.  HW 10354 (Gr./Size 4)

Art.-Nr./no.  HW 10381 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10382 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10383 (Gr./Size 3) 
Art.-Nr./no.  HW 10384 (Gr./Size 4)

Art.-Nr./no.  HW 10355 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10356 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10357 (Gr./Size 3) 
Art.-Nr./no.  HW 10358 (Gr./Size 4)

Therapietisch
Therapietisch aus Buchenholz mit auf-
gekanteten Front- und Seitenleisten

Therapy tray table
Therapy tray table made of beech 
wood with upturned front and side 
bars

Therapietisch halbrund
Therapietisch aus Buchenholz
halbrund

Therapy tray table, semi-circular
Therapy tray table made of beech 
wood, semi-circular

Therapietisch Polycarbonat
Therapietisch aus Polycarbonat  
mit aufgekanteten Front- und 
Seitenleisten

Therapy tray table, polycarbonate
Therapy tray table made of polycar-
bonate with upturned front and side 
bars

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

1 66 46 30 39,5

2 68 54 32 40,5

3 68 65,5 43 45

4 73,5 65,5 43 49

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

1 66 46 30 39,5

2 68 54 32 40,5

3 68 65,5 43 45

4 73,5 65,5 43 49

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

1 66 46 30 39,5

2 68 54 32 40,5

3 68 65,5 43 45

4 73,5 65,5 43 49
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Ausführungsvarianten / Model versions

Obere Extremitäten	 Upper extremities

Art.-Nr./no.  HW 10359 Art.-Nr./no.  HW 10360 Art.-Nr./no.  HW 10361-19 (Gr./Size 1) 

Art.-Nr./no.  HW 10361-22 (Gr./Size 2)

Befestigungssatz Therapietisch 
(Acryl)
Befestigungssatz für Therapietisch 
aufsteckbar aus Acryl
Bestehend aus: 2 Kunststoffkeilen,  
2 Befestigungsblechen, 2 Flügelmut-
tern M6, 2 selbstsichernde Muttern 
M6, 4 Schlossschrauben M6 x 50,  
8 Unterlegscheiben 6 mm

Mounting kit for therapy tray table 
(acrylic)
Mounting kit for therapy tray table, 
attachable, acrylic
Consisting of: 2 plastic wedges,  
2 fastening plates, 2 wing nuts M6,  
2 self-locking nuts M6, 4 carriage 
bolts M6 x 50, 8 washers 6 mm

Befestigungssatz Therapietisch 
(Holz)
Befestigungssatz für Therapietisch 
als Bausatz 
Bestehend aus: 2 Holzkeilen, 2 Be-
festigungsblechen, 2 Flügelmuttern 
M6, 2 selbstsichernde Muttern M6,  
4 Schlossschrauben M6 x 50,  
8 Unterlegscheiben 6 mm

Mounting kit for therapy tray table 
(wood)
Mounting kit for therapy tray table as 
an assembly kit 
Consisting of: 2 wooden wedges,  
2 fastening plates, 2 wing nuts M6,  
2 self-locking nuts M6, 4 carriage 
bolts M6 x 50, 8 washers 6 mm

Abschwenkvorrichtung  
Therapietisch
Abschwenkvorrichtung für  
Therapietisch

Swing-away unit for  
therapy tray table
Swing-away unit for therapy  
tray table

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

2 14

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

2 14

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

C
in cm

1 50 27 2,2

2 50 24 1,9

A

CB
B

A

B

A

Standard
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Obere Extremitäten	 Upper extremities

Standard

Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10365 Art.-Nr./no.  HW 10364

Aufsteckmechanismus für Therapietische
Aufsteckmechanismus für Therapietische

Attachment mechanism for therapy tray table
Attachment mechanism for therapy tray table

Anti-Rutsch-Auflage für Therapietische
erhältlich in Blau oder Rot

Anti-slip pad for therapy tables
available in blue or red

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

50 13

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

40

Nach Bedarf  
adäquat zu den Therapietischen  
(bitte Form und Größe angeben) /  
as needed  
adequate to table and size

A

B

A

B
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ALULINE®

Ausführungsvarianten / Model versions

Becken	 Pelvis

Art.-Nr./no.  HW 10235 Art.-Nr./no.  HW 10362_NE

Trapezadapter ALULINE
Sitzschalenadapter Trapezform in  
ALULINE-Ausführung, 15 mm dick

ALULINE trapezoidal adapter
Seat shell interface, trapezoid-
shaped, ALULINE version,  
15 mm thick

Abschwenkvorrichtung  
RFP ALULINE
Abschwenkvorrichtung für  
Rumpfführungspelotten

ALULINE RFP swing-away unit
Swing-away unit for lateral side 
supports

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

24,5 22

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

21,5 5

A

B A

B

Art.-Nr./no.  HW 10533 
Art.-Nr./no.  HW 10533-V

RFP Bausatz
Halterung für höhen- und breitenver-
stellbare Rumpfführungspelotten als 
Nachrüstsatz

RFP assembly set
for upper adjustable lateral side 
supports

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

17,5 8,5 5 20

C

A

D
B
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ALULINE®

Becken	 Pelvis

Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10504

Abduktionskeilhalter abklappbar
ALULINE Halterung für Abduktions-
keil – abklappbar

Abduction pommel bracket,  
swing-away
ALULINE holder for abduction pom-
mel, swing-away

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

14 6,5

A

B

Art.-Nr./no.  HW 10501

Abduktionskeilhalter verstellbar
Halterung für Abduktionskeil – ver-
stellbar

Abduction pommel bracket, adjust-
able
Holder for abduction pommel, ad-
justable

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

15 8

A

B

Art.-Nr./no.  HW 10538 
Art.-Nr./no.  HW 10538-D (L=20 cm) 
Art.-Nr./no.  HW 10538-K (L=15 cm)

Verstellschienen
für Rumpfführungspelottenhalter 
in normaler, kurzer oder doppelter 
Ausführung

Shift rail
for holder upper body support in 
normal, short or double version

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

1 20

2 15

A
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Becken	 Pelvis

Ausführungsvarianten / Model versions

Art.-Nr./no.  HW 10502

Halterung für Abduktionskeil  
mit Polsterrohling
Halterung für Abduktionskeil –  
verstellbar mit Polsterrohling –  
als Bausatz

Holder for abduction pommel  
with blank cushion
Holder for abduction pommel,  
adjustable with blank  
cushion, as an assembly kit

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

22 13,5

A

B

Standard

Art.-Nr./no.  HW 10520

Polsterrohling
Polsterrohling für Abduktionskeil

Blank cushion
Blank cushion for abduction pommel

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

C
in cm

D
in cm

17 12 7,5 3,5

C

B

A

D

Art.-Nr./no.  HW 10503

Halterung für Abduktionskeil  
abklappbar mit Polsterrohling 
Bausatz
Halterung für Abduktionskeil –  
abklappbar mit Polsterrohling –  
als Bausatz

Holder for abduction pommel, 
swing-away, with blank cushion 
assembly kit
Holder for abduction pommel,  
swing-away, with blank cushion,  
as an assembly kit

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

22 14

A

B
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ALULINE®

Ausführungsvarianten / Model versions

Untere Extremitäten	 Lower extremities

Kniewinkel ALULINE mit Raster
Kniewinkel ALULINE mit 
Rasterverstellung

ALULINE leg rest system,  
incrementally adjustable
ALULINE leg rest system with 
incremental adjustment

Art.-Nr./no.  HW 10745-1 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10745-2 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10745-3 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 23 23,5

2 23 33

3 23 41

A

B

Kniewinkel 90° starr
90° – starr – geschweißte  
Ausführung, Vierkantrohr 15 x 15 
x 1,5 mm, pulverbeschichtet in 
RAL 9005 schwarz

Holder for leg rest system fixed at 90°
90° – fixed – welded version
Square tube 15 x 15 x 1.5 mm, 
powder-coated in RAL 9005 black

Art.-Nr./no.  HW 10721 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10722 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10723 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 22 12

2 30 16

3 40 20

A

B

Kniewinkel mit Konusverstellung
Vierkantrohr 15 x 15 x 1,5 mm,  
pulverbeschichtet in RAL 9005 
schwarz

Holder for leg rest system with  
continuous angle adjustment
Square tube 15 x 15 x 1.5 mm, 
powder-coated in RAL 9005 black

Art.-Nr./no.  HW 10741 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10742 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10743 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 25 16

2 32 21

3 41,5 21

A

B
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Ausführungsvarianten / Model versions

Kniewinkel 110° gebogen
110° starr – gebogene 
Ausführung, Vierkantrohr  
15 x 15 x 1,5 mm,  
pulverbeschichtet in 
RAL 9005 schwarz

Holder for leg rest system,  
110°, curved
110° – fixed – curved ver-
sion, square tube 15 x 15 x 
1.5 mm, powder-coated in 
RAL 9005 black

A

B

Standard

Untere Extremitäten	 Lower extremities

Kniewinkel 110° starr
110° – starr – geschweißte  
Ausführung, Vierkantrohr 
15 x 15 x 1,5 mm,  
pulverbeschichtet in 
RAL 9005 schwarz

Holder for leg rest system  
fixed at 110°
90° – fixed – welded version, 
square tube 15 x 15 x 1.5 
mm, powder-coated in RAL 
9005 black

Art.-Nr./no.   
HW 10731 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.   
HW 10732 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.   
HW 10733 (Gr./Size 3)

Art.-Nr./no.   
HW 10734 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.   
HW 10735 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.   
HW 10736 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 22 12

2 30 16

3 40 20

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 23,5 12,5

2 30 16,5

3 41 19

A

B

Kniewinkel 90° starr
90° – starr – geschweißte  
Ausführung, Vierkantrohr 
15 x 15 x 1,5 mm,  
pulverbeschichtet in 
RAL 9005 schwarz

Holder for leg rest system 
fixed at 90°
90° – fixed – welded ver-
sion, square tube 15 x 15 x 
1.5 mm, powder-coated in 
RAL 9005 black

Art.-Nr./no.   
HW 10721 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.   
HW 10722 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.   
HW 10723 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 22 12

2 30 16

3 40 20

A

B

Kniewinkel 90° gebogen
90° – starr – gebogene 
Ausführung, Vierkantrohr 
15 x 15 x 1,5 mm,  
pulverbeschichtet in 
RAL 9005 schwarz

Holder for leg rest system, 
90°, curved
90° – fixed – curved ver-
sion, square tube 15 x 15 x 
1.5 mm, powder-coated in 
RAL 9005 black

Art.-Nr./no.   
HW 10724 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.   
HW 10725 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.   
HW 10726 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

1 21,5 12,5

2 30 16,5

3 41 19

A

B
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Untere Extremitäten	 Lower extremities

Ausführungsvarianten / Model versions

Fußwinkel mit Konusverstellung
Vierkantrohr 15 x 15 x 1,5 mm

Foot bracket with continuous angle adjustment
Square tube, 15 x 15 x 1.5 mm

Fußwinkel starr
Vierkantrohr 15 x 15 x 1,5 mm

Fixed foot bracket
Square tube, 15 x 15 x 1.5 mm

Art.-Nr./no.  HW 10709 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10710 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10711 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10712 (Gr./Size 3)

Art.-Nr./no.  HW 10713-a (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10713-b (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10714 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10715 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 7 18

1 7 18

2 7 19,5

3 7 26

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 7 16

1 7 16

2 7 20

3 7 26,5

A

B

A

B

Standard
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ALULINE®

Ausführungsvarianten / Model versions

Fußbanksystem ALULINE komplett
Fußbanksystem ALULINE mit Kniewinkel Rasterverstel-
lung – Fußbrett in durchgehender Ausführung, Fußbrett 
in schwarz pulverbeschichtet, inklusive Stoßecken und 
Fußbankfolie für alle interco-Untergestelle

ALULINE leg rest system, complete
ALULINE leg rest system with incrementally adjustable 
holder for leg rest system, complete version, foot rest 
powder coated in black, includes corner guards and foot 
rest overlay for all interco undercarriages

Fußbanksystem ALULINE geteilt komplett
Fußbanksystem ALULINE mit Kniewinkel Rasterver
stellung und Fußbrett in geteilter Ausführung, Fußbrett  
in schwarz pulverbeschichtet, inklusive Stoßecken und 
Fußbankfolie für alle interco-Untergestelle

ALULINE leg rest system, with individual  
foot supports, complete
ALULINE leg rest system with incrementally adjustable 
holder for leg rest system, with individual foot supports, 
foot rest powder coated in black, includes corner guards 
and foot rest overlay for all interco undercarriages

Art.-Nr./no.  HW 10810 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10811 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10812 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10813 (Gr./Size 3)

Art.-Nr./no.  HW 10814 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10815 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10816 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10817 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 28,5

1 18 31

2 22 33,5

3 29 38

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 12,5

1 18 13,5

2 22 15

3 29 17,5

A

B

A

B

Untere Extremitäten	 Lower extremities
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Ausführungsvarianten / Model versions

Fußbank geteilt Aluminium  
ohne Fußwinkel
Fußbank geteilt ohne Fußwinkel aus 
Aluminium; pulverbeschichtet mit 
Fußbankfolie

Leg rest with individual foot supports, 
aluminum, without foot bracket
Leg rest with individual foot sup-
ports without foot bracket made of 
aluminum; plastic coated with foot 
rest overlay

Fußbank Aluminium ohne Fußwinkel
Fußbank ohne Fußwinkel aus Alumi-
nium; pulverbeschichtet mit Fuß-
bankfolie

Leg rest, aluminum, without foot 
bracket
Leg rest without foot bracket made 
of aluminum; plastic coated with foot 
rest overlay

Fußbank geteilt Konusverstellung
Fußbank in geteilter Ausführung mit 
Fußwinkel – Konusverstellung und 
Fußführungsschlitzen

Leg rest with individual foot supports 
with continuous angle adjustment
Leg rest with individual foot supports 
with foot bracket with continuous an-
gle adjustment and foot guide slots

Art.-Nr./no.  HW 10696 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10697 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10698 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10699 (Gr./Size 3)

Art.-Nr./no.  HW 10700 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10701 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10702 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10703 (Gr./Size 3)

Art.-Nr./no.  HW 10800 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10801 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10802 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10803 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 12,5

1 18 13,5

2 22 15

3 29 17,5

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 28,5

1 18 31

2 22 33,5

3 29 38

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 12,5

1 18 13,5

2 22 15

3 29 17,5

A

B

A

B

A

B

Standard

Untere Extremitäten	 Lower extremities
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Standard

Ausführungsvarianten / Model versions

Fußbank geteilt starr
Fußbank in geteilter Ausführung  
mit starren Fußwinkeln und Fuß
führungsschlitzen, pulverbeschichtet

Leg rest with individual foot  
supports, fixed
Leg rest with individual foot sup-
ports, with fixed foot brackets and 
foot guide slots, powder-coated

Fußbank Bausatz Konus starr
Fußbank Bausatz mit Fußwinkel  
Konusverstellung für Kniewinkel 
starr, pulverbeschichtet

Leg rest, assembly kit,  
continuous angle, fixed
Leg rest assembly kit with foot 
bracket with continuous angle 
adjustment for holder for leg rest 
system, powder-coated

Fußbank Bausatz starr
Fußbank Bausatz mit Fußwinkel  
starr für Kniewinkel starr, pulver
beschichtet

Leg rest, assembly kit, fixed
Leg rest assembly kit with fixed  
foot bracket for holder for leg rest 
system, powder-coated

Art.-Nr./no.  HW 10804 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10805 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10806 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10807 (Gr./Size 3)

Art.-Nr./no.  HW 10786 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10787 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10788 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10789 (Gr./Size 3)

Art.-Nr./no.  HW 10796 (Gr./Size 0) 
Art.-Nr./no.  HW 10797 (Gr./Size 1) 
Art.-Nr./no.  HW 10798 (Gr./Size 2) 
Art.-Nr./no.  HW 10799 (Gr./Size 3)

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 12,5

1 18 13,5

2 22 15

3 29 17,5

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 28,5

1 18 31

2 22 33,5

3 29 38

Abmessungen / Dimensions

Größe
Size

A
in cm

B
in cm

0 18 28,5

1 18 31

2 22 33,5

3 29 38

A

B

A

B

A

B

Untere Extremitäten	 Lower extremities
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Zubehörteile allgemein	 Accessories, general

Ausführungsvarianten / Model versions

Universalhalter ALULINE allgemein
Universalhalter allgemein in 
ALULINE-Ausführung

ALULINE universal bracket, general
Universal bracket, general, ALULINE 
version

Art.-Nr./no.  HW 10099-NE

ALULINE® & Standard

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

8 5

B

A

Universalhalter mit Lamellen
Universalhalter mit Lamellen,  
in RAL 9005 schwarz feinstruktur 
matt

Universal bracket with slats
Universal bracket with slats,  
in RAL 9005 black fine structure 
matt

Universalhalter Vierkant
Universalhalter Vierkant mit Ge-
windebuchse auf Ecke und Flü-
gelschraube in RAL 9005 schwarz 
feinstruktur matt

Universal bracket, square
Universal bracket, square with 
threaded bush on corner and wing 
screw in RAL 9005 black finstruktur 
matt

Art.-Nr./no.  HW 10103-PB Art.-Nr./no.  HW 10104

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

6 7

Abmessungen / Dimensions

A
in cm

B
in cm

5 5

B

A

B

A
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Zubehörteile allgemein	 Accessories, general

Sonstiges Zubehör

Andere Verbrauchsmaterialien
Other consumables

Klemmhebel in verschiedenen Größen  
Clamp lever in various sizes

Gurtband in 25/40/50 mm Breite  
Harness strap in 25/40/50 mm width

Klappschnallen und Steckschlösser  
für 25/40/50 mm Gurtband
 Clip buckle and buckle  
for 25/40/50 mm harness strap

Flausch- und Hakenbänder in 25/38/50 mm Breite  
Fleece and hook straps in 25/38/50 mm width

Nähbedarf auf Anfrage 
Sewing supplies upon request

Stoffe in verschiedenen Designs
Fabrics in various designs

Schaumstoffe in verschiedenen Ausführungen
Foams in various designs
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Zubehörteile allgemein	 Accessories, general

ORTHOLIGHT® Sitzschalen-Rohlinge

Ausführungsvarianten / Model versions

ORTHOLIGHT Sitzschalen-Rohlinge mit oder ohne  
Pulverbeschichtung in den Größen 1 - 6

ORTHOLIGHT seat shell blanks with or without  
powder coating in sizes 1 - 6

ORTHOLIGHT Sitzschalen-Rohlinge in Sondermaß  
ohne Polsterung
bestehend aus Sitzblech, Rückenblech sowie  
Sitztiefenverstellblech

ORTHOLIGHT seat shell blanks custom-made 
without upholstery
consisting of seat plate, back plate and  
seat depth adjustment plate

Technische Daten / Technical data

Größe
Size 1

Größe
Size 2

Größe
Size 3

Gewicht ohne Patient /  
Weight without patient 7 kg 7,5 kg 8 kg

Max. Belastung / max. load 20 kg 25 kg 30 kg

Gesamtbreite außen /
Total outer width 34 cm 37 cm 40 cm

Rückenwinkelverstellung /
Back angle adjustment 30° 30° 30°

Sitzbreite / Seat width 26 cm 29 cm 32 cm

Sitztiefe / Seat depth 20-25 cm 25-30 cm 30-35 cm

Rückenhöhe / Back height 38 cm 42 cm 46 cm

Tabelle für Kundenangaben /  
Table for customer information

Angaben bitte in mm
Please specify in mm

Sitzbreite Patient /  
Seat width patient

Sitztiefe Patient /  
Seat depth patient

Rückenhöhe Patient /  
Back height patient

Stärke Rückenpolster / 
Back upholstery thickness 

Stärke Seitenpolster / 
Lateral upholstery thickness 

Stärke / Höhe Sitzpolster / 
Thickness / height seat upholstery 

Trapezadapter /  
Trapezoidal adapter  ja/yes   nein/yes

Fester Aufbau /  
Fixed structure  ja/yes   nein/yes

Größe
Size 4

Größe
Size 5

Größe
Size 6

Gewicht ohne Patient /  
Weight without patient 8,5 kg 9 kg 10 kg

Max. Belastung / max. load 35 kg 40 kg 45 kg

Gesamtbreite außen /
Total outer width 43 cm 46 cm 49 cm

Rückenwinkelverstellung /
Back angle adjustment 30° 30° 30°

Sitzbreite / Seat width 35 cm 38 cm 41 cm

Sitztiefe / Seat depth 35-40 cm 40-45 cm 45-50 cm

Rückenhöhe / Back height 50 cm 55 cm 60 cm

ORTHOLIGHT® seat shell blanks
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CAM-Fräsen
CAM milling
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CAM-Fräsen
Dienstleistungen

	f Steigen Sie dort in den Prozess mit uns ein,  
wo es für Sie sinnvoll ist

	f Vom Vakuumabdruck nehmen bis zur fertigen 
Sitzschale ist alles möglich

	f CAM-Fräsungen mit modernster Technologie  
(7-Achsen Roboter)

 
Produkte/Hardware

	f CAM-gefräste Sitze, Rücken, Liegeschalen, ganz nach 
Ihren Bedürfnissen

	f Sitzschalen-Rohlinge aus Aluminium oder Carbon, 
ganz nach Ihren Vorgaben

	f Nützliche Add-ons für den Alltag, wie Scanner, 
Software, Vakuumkissen, Anpassstuhl o. ä.

 
Ihre Vorteile

	f Profitieren Sie vom modernen Maschinenpark der 
interco Tech!, ohne eigene Investitionen

	f Unabhängigkeit und jederzeit Entscheidungsfähigkeit 
entsprechend den aktuellen Bedürfnissen

	f Schnelle, präzise und gute Versorgung Ihres Klienten

Optionen
	f Fräsung nach 3-D Scan oder nach STL-Datei
	f Überarbeitung der Scan-Datei und Bereitstellung 

einer STL-Datei 
	f CAM Fräsungen von

	f Sitz-Rücken-Einheit als einen Schaumblock  
(einteilig)     

	f Sitz-Rücken-Einheit 2-teilig    
	f Sitzeinheit als ein separates Schaumteil    
	f Rückeneinheit als ein separates Schaumteil    
	f �Liegeschalen

	f Überarbeitung der gesamten Außenkonturen mit not-
wendigen Anpassungen

	f Produktfertigstellung mit einer ERGOLINE oder 
ORTHOLIGHT Außenschale

CAM milling
Services

	f Join the process with us where it makes sense for you 
	f Everything is possible, from taking a vacuum print to 

the finished seat shell 
	f CAM milling with the latest technology (7-axis robot)

Products/hardware
	f CAM-milled seats, backs, laying mattresses – 

according to your needs
	f Seat shell blank made of Aluminum or Carbon, 

according to your specifications
	f Useful add-ons for everyday life, such as scanners, 

software, vacuum cushion, fitting chair, etc.

Your advantages
	f Benefit from the modern machine park of  

interco Tech! – without investing your own 
	f Independence and ability to make decisions at any 

time according to current needs
	f Fast, precise and good care for your client 

Options
	f Milling according to a 3-D scan or an STL file
	f Revision of the scan file and provision of an STL file
	f Cam milling of

	f Seat-back unit as a foam block (one piece)
	f 2-part seat-back unit 
	f Seat unit as a separate foam part
	f Back unit as a separate foam part
	f Laying mattresses

	f Revision of the entire outer contours with necessary 
adjustments

	f Product completion with an ERGOLINE or 
ORTHOLIGHT outer shell 
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Materialien
RG 60 / RG 80
Polyurethane Schaumstoff auf Ether Basis, völlig FCKW 
frei, effiziente Feuchtigkeitsabsorbation und optimale Luft-
zirkulation gewährleistet, in verschiedenen Festigkeiten

Weitere andere Schaumstoffe auf Anfrage
(Sämtliche von uns eingesetzten Materialien erfüllen alle 
erforderliche Normen, sind gesundheitlich unbedenklich, 
schadstofffrei.)

Materials
RG 60 / RG 80 
Polyurethane foam on an ether basis, completely  
CFC-free, efficient moisture absorption and optimal  
air circulation guaranteed, in various strengths

Other foams on request
(All of the materials we use meet all the required  
standards, are harmless to health, and are free  
of harmful substances.)
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HW Art.-Nr. Artikelbezeichnung 1 Artikelbezeichnung 2

HW-CAM-1001 Soft-Orthese einteilig, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei

HW-CAM-1001-K Soft-Orthese einteilig, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei gefertigt aus Schaum mit einer Klebenaht

HW-CAM-1002 Soft-Orthese 2-teilig, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei

HW-CAM-1002-K Soft-Orthese 2-teilig, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei gefertigt aus Schaum mit einer Klebenaht

HW-CAM-1003 Soft-Orthese nur Sitz, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei

HW-CAM-1003-K Soft-Orthese nur Sitz, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei gefertigt aus Schaum mit einer Klebenaht

HW-CAM-1004 Soft-Orthese nur Rücken, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei

HW-CAM-1004-K Soft-Orthese nur Rücken, CAM-gefräst gem. beigestellter Datei gefertigt aus Schaum mit einer Klebenaht

HW-CAM-1010 Überarbeitung der Außenkonturen mit Einpassung/Anpassung in einen 
Rohling von interco (ERGOLINE und ORTHOLIGHT)

HW-CAM-1011 Überarbeitung der Außenkonturen ohne Einpassung/Anpassung in einen 
Rohling von interco

HW-DL3 Überarbeitung einer 3-D-Scandatei und Bereitstellung einer STL-Datei 
für den CAM Fräsprozess

HW Art. no. Article description 1 Article description 2

HW-CAM-1001 Soft-Orthese one-piece, CAM-milled according to file provided

HW-CAM-1001-K Soft-Orthese one-piece, CAM-milled according to file provided made of foam with a glued seam

HW-CAM-1002 Soft-Orthese two-piece, CAM-milled according to file provided

HW-CAM-1002-K Soft-Orthese two-piece, CAM-milled according to file provided made of foam with a glued seam

HW-CAM-1003 Soft-Orthese seat only, CAM-milled according to file provided

HW-CAM-1003-K Soft-Orthese seat only, CAM-milled according to file provided made of foam with a glued seam

HW-CAM-1004 Soft-Orthese back only, CAM-milled according to file provided

HW-CAM-1004-K Soft-Orthese back only, CAM-milled according to file provided made of foam with a glued seam

HW-CAM-1010 Revision of the outer contours with fitting/adaptation into a blank from 
interco (ERGOLINE and ORTHOLIGHT)

HW-CAM-1011 Revision of the outer contours without fitting/adaptation into a blank from 
interco

HW-DL3 Revision of a 3D scan file and provision of an STL file  
for the CAM milling process

Soft-Orthese
Soft-Orthese

Soft-Orthese

Soft-Orthese

Soft-Orthese (nur Sitz)

Soft-Orthese (seat only)
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Vakuumtechnik-Zubehör
Vacuum technology 
accessories
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HW Art.-Nr. Artikelbezeichnung 1 Artikelbezeichnung 2

HW-AP-ST-INDOOR Anpassstuhl zum Abnehmen eines Vakuum-Körperabdrucks  
einstellbar in Sitzbreite, Sitztiefe, Rückenhöhe

inkl. höhenverstellbares Fußbanksystem, inkl. 
Untergestell mit Sitzkantelung, mit 125 mm 
Leichtlaufrollen mit Feststellbremse, Farbe: RAL 
9016 Verkehrsweiß

HW-AP-ST-OUTDOOR Anpassstuhl zum Abnehmen eines Vakuum-Körperabdrucks 
einstellbar in Sitzbreite, Sitztiefe, Rückenhöhe

inkl. höhenverstellbares Fußbanksystem, inkl. 
Untergestell mit Sitzkantelung, mit 200 x 50 mm 
Vorderräder (luftbereift), mit 12"/16" Hinterrädern  
(luftbereift), Trommelbremsen, inkl. Schiebe-
griffeinheit, Farbe: RAL 9016 Verkehrsweiß

HW-AP-KIR-1 Vakuumkissen für Anpassstuhl Rückeneinheit Comfort Plus  
mit Pelotten rechts/links und Brustgurt mit Klett Größe S

Rückenhöhe 500 mm,  
Rückenbreite 300/600 mm

HW-AP-KIR-2 Vakuumkissen für Anpassstuhl Rückeneinheit Comfort Plus  
mit Pelotten rechts/links und Brustgurt mit Klett Größe M

Rückenhöhe 600 mm,  
Rückenbreite 350/650 mm

HW-AP-KIR-3 Vakuumkissen für Anpassstuhl Rückeneinheit Comfort Plus  
mit Pelotten rechts/links und Brustgurt mit Klett Größe L

Rückenhöhe 750 mm,  
Rückenbreite 450/850 mm

HW-AP-KIS-1 Vakuumkissen für Anpassstuhl Sitzeinheit /  
Base / mit Klett, Größe S

Sitzbreite 600 mm,  
Sitztiefe 250 mm

HW-AP-KIS-2 Vakuumkissen für Anpassstuhl Sitzeinheit /  
Base / mit Klett, Größe M

Sitzbreite 700 mm,  
Sitztiefe 400 mm

HW-AP-KIS-3 Vakuumkissen für Anpassstuhl Sitzeinheit /  
Base / mit Klett, Größe L

Sitzbreite 800 mm,  
Sitztiefe 500 mm

HW-AP-LASER Laserpointer mit Stativ (Kreuzlaserpointer)

HW-AP-PUMPE Vakuumpumpe elektrisch

HW Art. no. Article description 1 Article description 2

HW-AP-ST-INDOOR Fitting chair for taking a vacuum body cast 
adjustable in seat width, seat depth, back height

incl. height-adjustable footrest system, incl. 
undercarriage with seat tilt, with 125 mm easy-
roll castors with locking brake, colour: RAL 9016 
Traffic White

HW-AP-ST-OUTDOOR Fitting chair for taking a vacuum body cast  
adjustable in seat width, seat depth, back height

incl. height-adjustable footrest system, incl. 
undercarriage with seat tilt, with 200 x 50 mm 
front wheels (pneumatic tires), with 12"/16" rear 
wheels (pneumatic tyres), drum brakes, incl. 
push handle unit, colour: RAL 9016 Traffic White

HW-AP-KIR-1 Vacuum cushion for fitting chair back unit Comfort Plus 
with pads right/left and chest belt with Velcro size S

Back height 500 mm,  
Back width 300/600 mm

HW-AP-KIR-2 Vacuum cushion for fitting chair back unit Comfort Plus 
with pads right/left and chest belt with Velcro size M

Back height 600 mm,  
Back width 350/650 mm

HW-AP-KIR-3 Vacuum cushion for fitting chair back unit Comfort Plus 
with pads right/left and chest belt with Velcro size L

Back height 750 mm,  
Back width 450/850 mm

HW-AP-KIS-1 Vacuum cushion for fitting chair seat unit / 
Base / with Velcro, size S

Seat width 600 mm,  
Seat depth 250 mm

HW-AP-KIS-2 Vacuum cushion for fitting chair seat unit / 
Base / with Velcro, size M

Seat width 700 mm,  
Seat depth 400 mm

HW-AP-KIS-3 Vacuum cushion for fitting chair seat unit / 
Base / with Velcro, size L

Seat width 800 mm,  
Seat depth 500 mm

HW-AP-LASER Laser pointer with tripod (Cross laser pointer)

HW-AP-PUMPE Vacuum pump electric

Anpassstuhl mit Leichtlaufrollen / 
Fitting chair with easy-roll castors

Anpassstuhl mit Luftbereifung / 
Fitting chair with pneumatic tires

Vakuumkissen Sitz / 
Vacuum cushion seat

Vakuumkissen Rücken / 
Vacuum cushion back
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Allgemeine Informationen
General information



56www.interco-shop.gmbh

Allgemeine Firmeninformation 
Firma 	 interco Group GmbH
SRN	 DE-MF-000005334
Adresse 	� Im Auel 50 

D 53783 Eitorf
Telefon 	 +49 2243 8807 0
Fax 	 +49 2243 8807 29 
E-Mail 	 info@interco.gmbh 
Internet 	 www.interco.gmbh
Rechtsform 	 GmbH 
Handelsregister-Nr. 	 HRB 3140 AG Siegburg 
Ust.-ld.-Nr.: 	 DE811766765
Geschäftsführung 	 Michael Markwald

Qualitätsmanagement 
Qualitätsmanagementsystem
DIN EN ISO 9001:2015 
DIN EN ISO 13485:2016 
Zertifiziert von der Technische Überwachung Hessen GmbH
QMB	 Ute Markwald
Compliance Officer	 Ute Markwald
Qualitätspolitik	� Unser strukturiertes Managementsys-

tem basiert auf Maßnahmen, die der 
stetigen Verbesserung von Produkten, 
Prozessen und Leistungen dienen. 
Dadurch sind wir zuverlässiger Part-
ner und Arbeitgeber für unsere Kunden  
und Mitarbeiter.

Verband	� Mitglied im Spektarisverband und im 
Qualitätsverbund Hilfsmittel (QHV) 
Mitglied im rehaKIND e.V. Internationa-
le Fördergemeinschaft für Kinder- und 
Jugendrehabilitation

Liefer- und Zahlungsbedingungen 
Lieferbedingungen	 ab Werk
Zahlungsbedingungen	� innerhalb 14 Tage abzgl. 2% Skonto 

oder 30 Tage netto

Produkte und Dienstleistungen 

CE gekennzeichnete Produkte
	· Untergestelle (Serienprodukte) zur Aufnahme von Sitz

systemen (Sitzschalen) MINY®, SIMPLY LIGHT, SIMPLY®, 
ROOMY® NE, ECONOMY® 
Standardisierte Sitzsysteme MAGICLIGHT®, MAGICLINE®, 
ORTHOLIGHT®

	· Sitzsysteme individuell angepasst mit geringen Abweichun-
gen zum Standard ORTHOLIGHT®, ERGOLINE® 

Diese Produkte werden gemäß Artikel 51, MDR einer Risikoklas-
se zugeordnet und durchlaufen entsprechend der Risikoklasse 
das Konformitätsbewertungsverfahren gemäß Artikel 52, MDR. 
Mit Ausstellung der EU-Konformitätserklärung und Aufbrin-
gen der CE-Konformitätskennzeichnung erklären wir, dass die 
Produkte die grundlegenden Sicherheits- und Leistungsan-
forderungen erfüllen. Den Nachweis erbringen wir durch die 
Erstellung der technischen Dokumentation gemäß Anhang II 
und III. Die Produkte tragen eine eindeutige Seriennummer 
sowie eine UDI.

Sonderanfertigungen (SA / SO)
	· AKTIVLINE Individual
	· AKTIVLINE LIGHT
	· AKTIVLINE E-Mobil 

Diese drei AKTIVLINE Typen werden generell in Sonderanfer-
tigung nach Maßgabe der Patientenanforderungen hergestellt. 
Sie durchlaufen das Klassifizierungs- und Konformitätsbewer-
tungsverfahren und werden adäquat zu der EU Verordnung als 
Sonderanfertigung für einen namentlich benannten Patienten 

gekennzeichnet. Grundsätzlich wird auch jede Sonderanfer-
tigung mit einer eindeutigen Seriennummer gekennzeichnet. 
Eine UDI gibt es für die individuellen AKTIVLINE Ausführungen 
nicht.

	· ORTHOLIGHT in SA
	· ERGOLINE Passiv in SA
	· Andere Sitzsysteme oder Lagerungssysteme, die speziell auf 

Kundenanforderungen gefertigt werden
	· Untergestelle in SA

Diese Produkte werden generell in Sonderanfertigung nach 
Maßgabe der Patientenanforderungen hergestellt. Sie durch-
laufen das Klassifizierungs- und Konformitätsbewertungsver-
fahren und werden adäquat zu der EU Verordnung gekennzeich-
net. Grundsätzlich wird auch jede Sonderanfertigung mit einer 
eindeutigen Seriennummer gekennzeichnet. Eine UDI gibt es für 
die individuellen Ausführungen der Produkte nicht.

Zubehör für Medizinprodukte
	· DYNALINE® Fixierungshilfen
	· ALULINE® Komponenten für Sitzsysteme

Diese Produkte werden gemäß Artikel 51, MDR einer Risikoklas-
se zugeordnet und durchlaufen entsprechend der Risikoklasse 
das Konformitätsbewertungsverfahren gemäß Artikel 52, MDR. 
Mit Ausstellung der EU-Konformitätserklärung und Aufbrin-
gen der CE-Konformitätskennzeichnung erklären wir, dass die 
Produkte die grundlegenden Sicherheits- und Leistungsan-
forderungen erfüllen. Den Nachweis erbringen wir durch die 
Erstellung der technischen Dokumentation gemäß Anhang II 
und III. Die Produkte tragen eine eindeutige Chargennummer 
sowie eine UDI.

Standard Artikel / Produkte / Zubehörteile
�Grundsätzlich werden Materialien sowie diverse Halterungen 
etc. nicht als eigenständige Medizinprodukte betrachtet. Ihnen 
kann weder eine eindeutige Zweckbestimmung zugeteilt werden 
noch sind sie zu einem Medizinprodukt zuzuordnen. Kunden, die 
Materialien sowie nicht CE gekennzeichnetes Zubehör einkaufen, 
können diese natürlich frei verwenden. Sie dürfen bei der Ver-
wendung der Materialien die EU Verordnung nicht aus dem Auge 
verlieren und bei Weiterverarbeitung die Vorschriften erfüllen. 
Einzelne Zertifikate für die Materialien, wie Unbedenklichkeits-
bescheinigungen und/oder Biokompatibilität, werden zugunsten 
der günstigen Preise nicht einzeln mit herausgegeben. Zum 
jeweiligen Nachweis dient die Selbstauskunft der interco Group!.

Materialien / Zubehör
Kundenspezifisch gefertigte Artikel/Produkte unterliegen nicht 
der Kennzeichnungspflicht für Zubehör. Sie zählen nicht als 
eigenständige Medizinprodukte. Diese Artikel werden lediglich 
nach kundenspezifischen Anforderungen im Lohn gefertigt. 
Die Zweckbestimmung des Artikels/Produkt wird vom Auf-
traggeber festgelegt, der auch für die Produktkennzeichnung 
verantwortlich zeichnet. Die interco Group! führt die Technische 
Dokumentation für den Kunden. Beispiele für kundenspezifi-
sche Produkte sind spezielle Untergestelle, spezielle Halterun-
gen, spezielle Fixierungshilfen, etc.

Reparaturmaterialien / Reparaturkits
Diese Materialien werden nicht als eigenstände Medizinpro-
dukte angesehen. Der Aufbereiter / Neu-Aufbereiter ist für den 
ordnungsgemäßen Einbau/Anbau verantwortlich, insofern er 
nicht explizit vom Hersteller beauftragt und autorisiert wurde. 
Aufbereiter / Neu-Aufbereiter unterliegen ebenfalls der EU 
Verordnung.

Dienstleistungen
Technische Beratungsleistungen, Konstruktion und Design,  
Aus- und Weiterbildung
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General information about the company 
Company 	 interco Group GmbH 
SRN	 DE-MF-000005334
Address 	� Im Auel 50
	 D 53783 Eitorf
Telephone 	 +49 2243 8807 0
Fax 	 +49 2243 8807 29 
E-mail 	 info@interco.gmbh 
Internet 	 www.interco.gmbh
Legal form 	 GmbH 
Trade register no. 	 HRB 3140 AG Siegburg 
VAT no.: 	 DE811766765
CEO 	 Michael Markwald

Quality management 
Quality management system	
DIN EN ISO 9001:2015
DIN EN ISO 13485:2016
Certified by Technische Überwachung Hessen GmbH
QMR	 Ute Markwald
Compliance Officer	 Ute Markwald
Quality policy	� Our structured management system 

is based on measures that serve the 
continuous improvement of products, 
processes and services. This makes us 
a reliable partner and employer for our 
customers and employees.

Association	� Member of the Spektarisverband (Ger-
man Hightect Industry Association) and 
the Qualitätsverbund Hilfsmittel (QHV) 
(Quality Association for Auxiliary De-
vices) Member of rehaKIND e. V. Inter-
nationale Fördergemeinschaft Kinder- 
und Jugendrehabilitation (rehaKIND 
e. V. International support association 
for child and youth rehabilitation)

Terms of delivery and payment 
Terms of delivery	 ex factory
Terms of payment	� within 14 days less 2% discount or 30 

days net

Products and Services 

CE labelled products
	· Undercarriages (series products) to accommodate seating 

systems (seat shells) MINY®, SIMPLY LIGHT, SIMPLY®, 
ROOMY® NE, ECONOMY®

	· Standardised seating systems MAGICLIGHT®, MAGICLINE®, 
ORTHOLIGHT®

	· Seating systems individually customised with minor devia-
tions from the standard ORTHOLIGHT®, ERGOLINE®

 
These products are assigned to a risk class according to Article 
51, MDR and undergo the conformity assessment procedure 
according to Article 52, MDR in accordance with the risk class. 
By issuing the EU declaration of conformity and affixing the 
CE conformity marking, we declare that the products meet the 
essential safety and performance requirements. We provide 
proof by preparing the technical documentation in accordance 
with Annex II and III. The products bear a unique serial number 
and a UDI.

Custom-made products (SA / SO)
	· AKTIVLINE Individual
	· AKTIVLINE LIGHT
	· AKTIVLINE E-Mobil 

These three AKTIVLINE types are generally custom-made ac-
cording to patient requirements. They are subject to the classi-
fication and conformity assessment procedure and are labelled 

as a custom-made product for a named patient in accordance 
with the EU regulation. In principle, each custom-made product 
is also marked with a unique serial number. There is no UDI for 
the individual AKTIVLINE versions. 

	· ORTHOLIGHT as SA
	· ERGOLINE Passiv as SA
	· Other seating systems or positioning systems, which are 

specially manufactured to customer requirements 
	· Undercarriages as SA

These products are generally custom-made according to pa-
tient requirements. They are subjected to the classification and 
conformity assessment procedure and are adequately labelled 
in accordance with the EU Regulation. As a matter of princi-
ple, each custom-made product is also marked with a unique 
serial number. There is no UDI for the individual versions of the 
products.

Accessories for medical devices
	· DYNALINE® Fixation aids
	· ALULINE® Components for seating systems

 
These products are assigned to a risk class according to Article 
51, MDR and undergo the conformity assessment procedure 
according to Article 52, MDR in accordance with the risk class. 
By issuing the EU declaration of conformity and affixing the 
CE conformity marking, we declare that the products meet the 
essential safety and performance requirements. We provide 
proof by preparing the technical documentation in accordance 
with Annex II and III. The products bear a unique batch number 
and a UDI.

Standard articles / products / accessories
In principle, materials as well as various holders etc. are not 
considered to be medical devices in their own right. They can 
neither be assigned a clear purpose nor are they to be assigned 
to a medical device. Customers who purchase materials and 
non-CE-marked accessories are of course free to use them. 
They must not lose sight of the EU Regulation when using the 
materials and must comply with the regulations when process-
ing them further. Individual certificates for the materials, such 
as safety certificates and/or biocompatibility, are not issued 
individually in favour of the favourable prices. The interco 
Group!’s self-disclosure serves as proof in each case.

Materials / accessories
Custom-made articles/products are not subject to the labelling 
obligation for accessories. They do not count as independent 
medical devices. These articles are only manufactured on a 
contract basis according to customer-specific requirements. 
The intended purpose of the article/product is determined by 
the client, who is also responsible for the product labelling. The 
interco Group! maintains the technical documentation for the 
customer. Examples of customer-specific products are special 
undercarriages, special brackets, special fixation aids, etc.

Repair materials / repair kits
These materials are not considered to be medical devices in 
their own right. The reprocessor / new reprocessor is responsi-
ble for the proper installation/attachment, unless he has been 
explicitly commissioned and authorised by the manufacturer. 
Reprocessors are also subject to the EU Regulation.

Services
Technical consulting services, construction and design, educa-
tion and training
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Diese Broschüre wurde Ihnen überreicht durch / This brochure is presented by:

Ihr kompetenter Partner vor Ort / Your competent local partner

Managementsystem zertifiziert nach
Management system certified as per
DIN EN ISO 13485:2016 
Reg.-Nr. 73 105 6351
TÜV Hessen
DIN EN ISO 9001:2015 
Reg.-Nr. 73 100 6351
TÜV Hessen

interco ist eine eingetragene Marke der interco Group GmbH  ·  interco is a registered trademark of interco Group GmbH

Status as per April 2024 
Subject to technical alterations  
without prior notification

© interco Group GmbH, Eitorf, 2024
Stand April 2024 
Technische Änderungen vorbehalten

interco Group GmbH
Im Auel 50 
53783 Eitorf 
Germany
T.	 +49 2243 8807-0 
F.	 +49 2243 8807-29
E.	 info@interco.gmbh 
I.	 www.interco.gmbh
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